
2. Where equivalence has flot been recognised, the conditions for trade shail be those
required by the importing Party, as set out in Annax V, to misei is appropriate levei of
protection. The exportîng Party may ogre Io meet the importing Party's conditions.
without prejudice to the resuit of the process set out in paragraph 1.

3. In carrying out the procesa described in paragraph 1, and setting the conditions
referred to in paragraph 2, the Parties shalh take account of experience and information
already acquired.

ARTICLE 8

STATUS 0F TH4E RECOGNITON OF EQUI VALENCE
0F THE PARTIES' SANITARY MEASURES

1. Annex V lists those sectors, or parts of sectors. for which ai the date of entry into
force of this Agreement the Parties' respective sanitary measures are recognised a:
equivalent for trade purposes.

2. Annex V also lisis those sectors. or paris of sectors. for which, ai the date of entry
ino force of ihis Agreement, the Parties apply different sanitary messures mnd have net
concluded the procesa described in paragrapti 1 of Article 7. The Parties shall carry out
the actions set out in Annex V based on the procesa descrlbed in paragrapti 1 of Article 7,
with the objective of recognising equivalençe by the dates lndicated in Annex V.
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